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2 
Installation et montage
• Cet émetteur thermique peut être installé avec des 

• L’émetteur ne doit jamais être placé juste au-des-
sous d’une prise de courant.

• Dans les salles de bain, l’émetteur ne doit jamais 
être installé de sorte que les interrupteurs et autres 
dispositifs de contrôle puissent être touchés par une 
personne qui se trouve dans la baignoire ou la douche.

• L’émetteur fonctionne à travers la convection 
naturelle de l’air. Pour obtenir un rendement parfait 
et une distribution homogène de la chaleur, la partie 
inférieure de l’émetteur, une fois installée sur le mur, 
devra être à une distance minimale de 20 cm du sol, 
de 20 cm des latéraux, et à 50 cm d’un situé au dessus 
ou devant l’émetteur. Il devra être placé à une distan-
ce minimale de 20 cm de n’importe quel mur ou objet 
(meubles, rideaux, etc.) pour fonctionner convenable-
ment.

2.1 INSTALLATION DANS LE MUR :

1. Sélectionner un endroit du mur adéquat. Le mur 

prise de courant là où l’émetteur va se situer.

2.Les distances marquées, “a” et “e” varient selon le 
modèle de l’émetteur.

Distances de sécurité et installation

accessoires sont présents.

Dans la salle de bain, vous 
pouvez placer votre radiateur 
dans la zone 3. Il ne peut pas 
être touché depuis la baig-
noire ou la douche.

Modèles   a (mm)    b (mm) e (mm) f (mm)

A B

Tabla 1 

Côtés 
en mm

Objet

Console

Côtés
en mm

Fig. 2

Fig. 3

Fig. 4

Mesures de 

sécurité 

1 ou 2 pièces, selon modèle
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RA4 410         120      140       458
RA6 550  120      280       458
RA8 690  120      420       458
RA10            830        120      560       458

Fig. 1

IMPORTANT
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2.2 INSTALLING THE FEET: 

1. Screw the two feet to the lower rear part of the 
heater with the four screws (F). 

F"

3 Fig. 12 

 
Operation 
 Your heater is fitted with a digital, daily-

programmable timer-thermostat that controls and 
adjusts the heating. 

 The heater can be used to two ways, either 
manually or automatically. It is fitted with a daily 
timer for each day of the week. 

Control panel  
 

LCD  screen

 I R  s e n s o r
 

R e m o t e  c o n t r o l
 

 button 

I n c r e as e  

D e c r e as e  
 
 
 

Fig. 13
 
 

 

LCD screen 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 

 
5.1 Putting into operation
1) When the heater is installed and connected to the 
mains power, press the ON/ OFF switch, which is 
located at the right rear part of the unit. 

2) The LCD screen will light up and all the symbols 
will flash several times. 

3) Then the operating mode just before the last 
switch-off appears  (stand-by, manual 
or automatic), together with the approximate room 
temperature. 

 
 

Standby Mode 
 
 
 

Fig. 15 
 
 
 

Manual Mode
(example: Comfort Mode) 

 

Fig. 16 
 
 

 
This appears when the heater is consuming power, in 
other words, in operation. 

(2) TEMPERATURE INDICATOR: 

 Ambient temperature: that of the room, it is 
displayed on all screens by default. 

 Assigned temperature: that selected by the user as 
the desired temperature for COMFORT MODE, 
ECONOMY MODE OR ANTI-FROST MODE. To display 
this temperature press the (-) or (+) button. 

 Automatic Mode 
 
 
 

Fig. 17 

4) mode (Fig. 15), press the 
 13). 

The heater comes on and the last selected operating 
mode symbol appears on the screen. In addition, the 
approximate room temperature is displayed. 

If the heater is switched on in manual (Fig. 16) or 
automatic mode (Fig. 17) the unit is already in 
operation. 

Days of the week  

Lock 
Activated 
Consumptio
n indicator 
(1) 

Operating 
modes 

Temperature (2) / 
Clock 

Fig. 14 
Time bands 
(programmed) 
mode) 

(1)CONSUMPTION INDICATOR 

The screen comes on for ten 
seconds every time a button is 
pressed. 

IMPORTANT: 

The temperature indicated on the screen may differ 
from that given by another thermometer in the same 
room. Different conditions such as air currents, 
windows etc, could cause these differences. 
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